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摘要
本次參訪由英國文化協會(British Council)出資召開，有鑒於全球化已是各產業的未來趨勢，教育產業也不例外，為因應全球國際化人才的需求，培養學生更多元的學習與世界競爭力，特邀請英、日及多所東南亞大學共11國50多名代表參加，台灣代表為高教司何司長卓飛、國立成功大學賴校長明詔、東海大學程校長海東，會議方式包括演講及討論，共計2天。會後除更加確立本部目前國際化政策以鼓勵增加外國留學生人數為主之目標正確外，更體認針對歐、美、日等先進國家及東南亞等發展中國家，應有不同的國際化策略，分別定義2種國際化目標，才能確實推動大學國際化政策。British Council近年來很積極推動與國際進行科技及教育的交流，特別努力耕耘亞洲國家，英國政府全力支持國際化之政策，值得借鏡。
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一、參訪目的
    在經濟全球化的衝擊下，國際間資本與人力的角力戰愈加白熱化，這些驅力逐漸翻新高等教育的供給面與需求面，使得大學在世界各國的知識經濟中扮演著舉足輕重的角色，其中跨國高等教育更成為高等教育全球化下一個重要的議題。為因應全球國際化人才的需求，培養學生更多元的學習與世界競爭力，大學國際化已是高等教育的趨勢，從非屬大學本身之經常性活動，轉向成為大學校院之經營策略與組織文化變革手段的核心焦點，因此，我們面對的是一個全球化蓬勃發展的世界，國際政治、經濟貿易是如此，科學技術、乃至教育文化亦復如。

       本次活動起源於2005年英國首相Tony Blair透過第二次的“Prime Minister's Initative”(PMI 2) 更新其在PMI1對英國教育國際化的承諾， PMI2的主軸和重點著重於「全球化世界大學之政策對話」。因此，英國文化協會自2007年起在東亞地區舉辦了一系列高層級的政策對話，討論的重點包含:跨國教育、學生移動性、就業率及創意行業。
    本次座談會主題為“Universities in a Globalised World（世界大學高峰會-全球化論壇）”，英國文化協會共邀請了來自英國、印尼、日本、韓國、馬來西亞、菲律賓、新加坡、台灣、泰國及越南等11國的政府、政府代理機構和學校代表共同參與第5場，也是最後一場的對談。在英國British Council (UK BC)之籌劃下，PMI II (Prime Minister’s Initiative II)是繼PMI I後之全球性活動。本次參訪目的如下:
(1) 增加英國及東亞地區高等教育國際化政策之瞭解。
(2) 建立與英國及東亞地區大學國際學術交流密切關係。
(3) 分享我國高等教育成果、增加與會國的了解及合作契機。
二、參訪過程

(一)受邀單位介紹

    英國文化協會為推動英國教育機會及文化交流的國際組織成立已有七十多年的歷史，遍及全球109個國家及地區。於1996年在台灣成立，在2001年9月與外交部協議，以「英國文化協會」之名稱在台推廣協會各項服務，致力於建立英國與台灣之間的互惠合作關係，並藉此提升台灣對英國創意及成就的鑑賞。在台灣，英國文化協會的服務包括：英語教學、提供英國留學的最新資訊，推廣英國教育與訓練，並展現及分享英國在科技、藝文、設計等方面改革、創意及卓越成就。
(二)東亞高等教育論壇簡介

    由英國政府及英國文化協會，為建立英國與東亞地區大學國際學術交流的密切關係，並尋找新的合作契機，於2007年~2008年間在東亞地區共舉辦5場高峰會。 
	場次
	時間
	地點
	主題

	一
	6-7 Feb 07
	越南      河內
	教育與就業能力   Education and mployability 

	二
	27-28 Mar 07
	馬來西亞  吉隆坡
	跨國教育服務    Trans-National Education

	三
	29-31 Oct 07
	印尼     萬隆
	教育、就業能力與創意產業
Education, Employability and the Creative Industries

	四
	4-5 Feb  08
	泰國     曼谷
	國際學生在東亞的機動性
International Student Mobility in East Asia

	五
	4-5 Mar 08
	日本     東京
	高等教育國際化   Internationalization


(三) 高等教育國際化會議進行方式
    此次會議議程分兩日：以專題演講(Plenary Talks)和分組討論(Parallel Working

Groups)模式進行。每日有指定報告者將一日之綜合結論，簡潔敘述再加大會綜合討論，
此模式促進與會人之參與感並有具體之討論結果。

    第一天會議上午先由英、日兩位講員敘述該國之國際化教育的部分作法，隨後以大會討論方式在地區與國家的差異性、機會和限制、各院校之回應及有利之國際結盟等層面表示意見。綜合以上的半天討論，大會整理出以下幾點：
1. 各校院國際化主軸是否和國家教育政策銜接。
Institutional efforts are to be aligned with the national objectives (not to be

disconnected).
2. 執行國際教育政策，應達雙向交流之平衡。在這點上，已開發國家應負較多責任。
Balance of traffic in international exchange is considered essential, more developed

nations should take responsibilities to achieve such a balance.

3. 並非每個國家都有國際化教育這種政策。
Not all nations have internationalization initiatives.

4. 必須重視各國及各校的差異性，而非採單一策略。
National and institutional diversities must be recognized.

5. 如何激勵教職員國際化乃一大工程。
How to motivate faculties and staff to be internationalized? (a must but hard work)
6. 由下而上的國際化教育推動能事半功倍。
Best way to internationalize is from the bottom-up approach under top-down

objectives and guidelines.

7. 如何選擇適當的交流夥伴是一難題?
Selection of partners must be strategically and carefully done.

8. 吸引他國交換學者或學生對發展中國家是一大議題。
How and what to attract incoming faculties and students is a great task.

    第一日下午分四組討論各校之國際化策略和作法，各組先由2至3位學校代表報告，再進入分享討論。此後，由指定之各組代表人作報告。各組討論要點如下：
Group 1: 第一組
1. 交換必須是雙向的才能成功。
Exchange must be both ways to make it work.
2. 雙聯學位的問題是可解決的。
Challenges for dual and/or joint degree programs can be worked out.

3. 如可說服教師參與？
 How to get the faculty on board?
4. 語言和文化的不同是需要克服的障礙。
Language and culture issues are obvious obstacle, they must be dealt with.

Group 2: 第二組
1. 國際化不同於全球化，卓越的教學和研究會加速國際化步調。
 Globalization differs from Internationalization. Excellence in research and teaching can facilitate internationalization.

2. 領導，學生之國際經歷，和外在的能見度都是國際化成功的要素。
 Leadership, student experience/mobility, and visibility from outside are all

important elements for the success of internationalization effort.

3. 國際化之挑戰因學校之不同而異。
 Challenges on international development are varied with institutional variations.

4. 研究面的國際化較易於教學面的國際化。
Internationalization on research is much easier than that is on teaching.

5. 經費之缺乏抑制國際化發展。
 Lack of funding/resources can be prohibitive toward internationalization.

Group 3: 第三組
1. 國際化之需要應來自學術之卓越，而非全球化經濟。
Need of Internationalization should be motivated by academic excellence, instead of globalized economy.
2. 語言是國際化推動之一大問題，必須由各校自求解決之道。
Language difference is a big problem toward internationalization – a local problem

must be dealt with to overcome.

Group 4: 第四組
1. 使用母語並不是不能將課程內容國際化或增進國際觀。然而精通英語可加速國際化發展。
 Use of mother tongue does not imply the content of subject cannot be

internationalized. Developing proficiency in international languages certainly aids

to the internationalization development.

2. 確認「國際化教育」是當今高等教育之一重要部分，而將此議題納入教育目標。
Recognize the fact that Internationalization is a key component in modern higher

education, so that the institutional objectives are to include such issues as

educational mission.

在第一日會議結束前，由Elspeth Jones(International Dean, Leeds Metropolitan

University, UK)作了以下的總結：
“From the summary given by above, obvious issues above were very clearly presented and openly discussed. Some of the unspoken issues, perhaps equal or even more important, are outlined below.”今日的報告、討論內容已明顯的在公開場合表述。也許某些同樣或更重要的尚未被提出的議題，略述如下:
1. 對學生而言「國際化教育」是什麼？
 To students what does “Internationalization” mean?

2. 解釋「國際化教育」及其所需進行的步驟？
Define ”Internationalization, and what are the next steps?

3. 如何訓練國際化的教職員？
Globalizing the faculty and staff, how?

4. 如何將國際生和本地生作有效的整合？而非分離!

 Integration of home and international students, not separation! How?

5. 「國際化教育」需由下而上，但同樣重要的是如何由上而下的供應架構與規範？
Internationalization from bottom up, but is equally important to provide guidelines and framework from the top, how?

6. 如何因國際生之存在來豐富本地生之國際視野？
International students are to enrich home students, how and what?

7. 如何處理語言不同的問題？

 Use and local language versus use of English can be problematic, how to deal with

it?

以上問題與今日公開討論的問題，可以歸納為「國際化實施」的多元化議題。第二日上午亦以分組討論模式開始，共分四個主題：1.國際化學生之經歷
(Globalizing the Student Experience);2.國際化研究之網路 (Globalizing Research

Network);3.學校定位和品牌發展(Positioning the University and Developing the

Brand);4.領導和管理校務改革(Leading and Managing the Change)。各組討論之意見
整理如下：
Group 1: 第一組
1. 平衡的課程內容。
Curriculum balance.
2. 本校生之國際化。
Internationalize the home students.
3. 資源問題。
Issues on funding.
4. 如何妥善使用歸國交換學生的國際經驗。
 How to use the returning students after international exchange/experience.
5. 推動教職員訓練發展以促進國際化。
Staff development plans to facilitate internationalization.
Group 2: 第二組
1. 經費來源和後續活動。
Funding sources and follow-up events.
2. 亞洲版的歐盟基金等。
Asian version of the European union fund.
3. 多元性經費挹注推動研究網路之建立。
 Diversity the funding scheme for research networking.
4. 探詢獎學金設置模式。
Investigate scholarship scheme according to commonwealth schemes.
5. 經由BC，使用政治力爭取企業金援。
 Use political leverage to induce cooperate funding via British Council.
6. 查詢目前國際研究網脈之成效。
Evaluate the performance of current global research networks.
Group 3: 第三組

1. 學校特色的定義。
Defining the specificities of the university.
2. 依各校之規模，自我尋找能與國際接軌的專業領域。
 Given the size of the institution, identify the emphasis of the areas to be linked to outside。
3. 先有國內之認定，方有國際的認同。如此，須有國內之教育發展策略，再加國際
發展策略。
National ecognition is required before institutional internationalization. This

would require national strategies.

4. 各校須有明確的卓越領域。
Clear about the areas of excellence of a given university.
5. 策略聯盟（設定高且適當之目標）。
Strategic partnership (aim high and appropriately).

6. 建立品牌之策略發展與落實執行方案。
Branding strategies and efforts to be developed and executed.

Group 4: 第四組
1. 外在激勵和國內教育策略挹注國際化教育的啟動和運行。
 External drivers and national strategies aid to the initiation and the momentum of change.

2. 需要發展策略並選擇適當的策略夥伴。
Need to develop strategic plans and choose strategic partnership.

3. 各項國際化活動應公開呈現，以免產生對「國際化教育」的疑慮。
Visibility of activities is to be made widely known to remove uncertainties on

internationalization.

4. 領導者如何推動「國際化教育」。
 Leadership – issue about top-down versus bottom-up approach or a combined

Effort.
5. 教師和職員均需更國際化。
Staff development involves both academic and supporting staff.

6. 永續發展。
 Sustainability – funding, implementation, etc.

7. 因為多元性的學校背景各有差異，推動「國際化教育」的策略和執行方式因之而異。
 Diversity (international vs. national, public vs. private schools, etc.) implies

different strategies and implementation plans.

上午的討論由Bruce Macfarlene (Professor of Higher Education and Head of Academic development, University of Portsmouth)作以下之總結：
Internationalization is about attitude and context, not activities per se. Many universities are engaged in service learning with international flavor.

「國際化教育」重在態度和內容，而非活動而已。此外，許多學校積極投入帶有國際性的「服務學習」。
第二日下午時段以六組方式討論，重點在歷經一日半的會議後各組提出三件行動
事項(Action Items)。爾後，全部參與人以票選方式產生最重要六項如下：
1. 調查統計有關國際化教育之所有已存在的組織網脈。
Audit all the existing networks concerning Internationalization.
2. 教職員國際化專業成長訓練發展。
Staff Development programs.
3. 設立單一網站為持續溝通討論的窗口。
 Set up a web site to disseminate information.
4. 組織「特別興趣小組」討論「國際化教育」之課程、學程、和如何推動執行
 Form special interest group to discuss “internationalization” curriculum and facilitation.
5.爭取企業和產業之支持贊助
Get industrial and cooperate support.
6. 尋找適當的雙聯學位夥伴學校
Partnership for joint degree programs
三、參訪心得

(1) 如何讓外國學生和本國學生有充分互動溝通的機會，應是國際化很重要的目標，要避免各國學生形成小圈子，經常舉辦國際學生的活動可以提高國際學生與本地生的交流。

(2) 針對歐、美、日等先進國家及東南亞等發展中國家，應有不同的國際化策略，分別定義2種國際化目標，才能確實推動大學國際化政策。
(3) “To become international is an international competition.”每個國家都在努力推廣國際化，我們必須做大學課程的改革，除了專業訓練之外，應該鼓勵學生多學語言及文化。

四、建議事項

(1) 本部目前國際化政策是以鼓勵增加外國留學生人數為主，此目標正確，但除此之外，未來應以改善大學內的國際化環境為重要目標，讓本地生（home students）能充分感受國際化的優勢，有機會接觸外國文化，同時國際學程的品質考核應為重要指標。
(2) 國際化的目標應包括兩方面:
 1. 與歐、美、日等先進國家及大學建立交流，需要建立合作管道讓國內大學能夠送學生、教授到這些大學留學研究（但需要有學費、旅費、薪資的挹注，以及建立和外國大學的人脈關係）。另ㄧ方面也要能吸引這些國家的學生、教授來台，例如:台灣科學園區(作為學生的internship場所），可以努力推廣台灣做為歐美大學 ”Study Abroad” 的目的地之ㄧ（賣點：台灣可以作為進入中國的適應點及門戶）。
2. 與東南亞等發展中國家大學的交流需要不ㄧ樣的策略，例如留學生畢業後的工作保  障，如越南台商可供給獎學金給越南學生就讀台灣的大學。 

(3) 建立姊妹校的簽約（Memorandum of Understanding）本身並沒有太大的功效。如何執行這些MOU才是重點所在。如果在兩個姊妹校中，彼此有切身關係的老師或條件，就能持續的保持合作的關係，因此簽MOU的先決條件是兩校中有彼此合作的對象與契機。建立姊妹校也必須找到適當的strategic partners，善找國際知名的大學為partners。對台灣的大學才有較大的加分作用。

附件-簡報
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